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PEMPE3EHTALIA AOHANBAA TPAMIMA
B META®TOHIMIYHUX IHTEPHET-MEMAX
AK 3ACIb COLIIAIbHO-NONITUHHOTIO BNIUBY

CTaTTio NPUCBAYEHO BUBYEHHIO KOHCTUTYTUBHUX PUC NONITUYHUX iIHTEPHET-MeMiB, penpe3eHTytounx 47-ro npesmgenta CLUA
[JoHanbaa Tpamna. Yci memu € peakLjieto Ha nocT Tpamna B Oro BAacHil colianbHiit mepesxki Truth Social, B sAKOMy BiH CTBEPAKYE,
Lo 6y 61 HalKpawmm y cBiTi Manoto. MeTol AOCAIAKEHHA € BUABNEHHA B3AaEMOZIT BidyasibHUX i BepOaNbHUX KOMMOHEHTIB Y
MeTadTOHIMIYHMX IHTEPHET-MEMaX 419 LOCATHEHHA COLiabHO-NONITUYHOMO KOMYHIKaTUBHOTO BM/IMBY, BCTAHOB/IEHHA BHECKY LiX
KOMMOHEHTIB i BepbanbHOi anto3ii y CTBOPEHHA T'YyMOPUCTUYHOTO CTUMYAY AK IHCTPYMEHTY KOMYHIKaTMBHOrO Bnausy. s aHani-
3y KOMyHiKaLii 6yN10 3aCTOCOBaHO iHCTPYMEHTAPI MyNbTUMOZAANbHOI KOTHITUBHOI NIHIBICTUKM, WO BiAKPUBAE HOBI MOMXK/IMBOCTI
LOCNiAKEHHA KOMYHIKaLii AK YaCTMHM COLiaNbHO-MOMNITUYHUX NPOLIECIB. [HTEPHET-MEM PO3IAAAETHCA AK IHTEPAKTUBHUI TEKCT,
nepeBaxHo, F[YMOPUCTUYHOTO XapaKTepy, WO PO3MILLAETLCA B iHTEPHETI AK iCTOPUYHO CHOPMOBAHOMY MeAia-pecypci, AW Hafae
MO/MBICTb BUKOPUCTAHHA 306paKanbHOrO i BepbaNbHOTO CEMIOTUYHMX MOZYCIB ANA AOCATHEHHA CUTYaLMHO BU3HAYEHUX KO-
MYHIKaTUBHUX Linel. IHTepnpeTyBaTV iHTEPHET-MEM MOXKHA JILLE NOMICTUBLUM AOTO B KOHTEKCT MOTOYHMX COLLiaIbHO-NONITUYHMX
noAii BignoBigHOro couiymy. [yMOPUCTUUYHMIA CTUMYN METadTOHIMIYHMX MeMiB CTBOPIOETLCA MPUCYTHICTIO B iXHil CTPYKTYpI AK
MiHIMYM ABOX HECYMICHUX KOHLENTYaAbHUX CTPYKTYP, AKi O4HOYACHO aKTUBYHOTLCA Y CBISOMOCTI PeLMnieHTiB, Ta A4BOCTYNiHYACTy
MOZENb NOJONAHHA IHKOHTPYeHTHOCTI. MOWWPeHHA IHCTPYMeHTapito Teopii KOHLENTyanbHOI MeTadopu Ta METOHIMIi Ha Mynb-
TUMOAANbHUI aHaNi3 KOMYyHiKaLlii 403BOIMNO BCTAHOBUTM i ONKUCATK Bi3yasibHY MeTadTOHIMIO, a TaKOX Bi3yasbHO-BepbanbHy
MeTadTOHIMIlO, LLO B3aEMOZIE 3 anto3ieto. 0buaBa TMNM MeTaGTOHIMIi CTBOPIOIOTLCA HAa OCHOBI KifIbKOX METOHIMIl, KOMHA 3 AKKX
aKTUBYE KOHLLENTYasbHi CTPYKTYPY NEBHWX AOMEHIB AO0CBiAY, Y TOW Yac AK meTadopa BCTAHOB/IOE 3B'A3KM MiX UMM CTPYKTypa-
MU, NPOEKTYIOUM O3HAKM 3i CTPYKTYP AOMEHY AxKepena Ha CTPYKTYpU LOMEH Lini. HecyMicHiCTb akTMBOBaHMX KOHLLENTyanbHUX
CTPYKTYpP CTBOPIOE 'YMOPUCTUYHMI CTUMYA | BUCBIT/IHOE HEBIANOBIAHICTb pUC Tpamna oYikyBaHHAM CBITOBOI MacoOBOI ayAMTOpii Big,
npe3ungeHTa CLUA. Ha uiii ocHoBi MeTadTOHIMIYHI MEMM 34iACHIOOTb COLiaNbHO-MOMNITUYHUIA BNAKB HA PELMMIEHTIB | GyHKLIOHY-
10Tb AK IHCTPYMEHT GOPMYBAHHA CYCNiNbHOT AYMKM.

KniouoBi cnosa: anto3is, eepbanbHo-8i3yansHull iHmepHem-mem, iHKOH2pyeHmMHicmeb, iHmepakmueHuli mekcm, memagmo-
HiMisi, MynbmumooansHicme.
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1. BCTYII

BHacnifjok moumupeHHs1 iHTepHEeT-TeXHOJIOrik Ha
BCi 6e3 BHUHATKY acleKTH HAIlOro >XUTTA Bce Oisbll
MOTY>XHUM CTa€E BIJIMB iIHTepHeT-MeMiB Ha popMyBaH-
HA cycnisibHOI AyMKU. BignmosizHo, Bce 6isbinoi ak -
TyaJbHOCTI HabyBae BUBYEHHS KOHCTUTYTHBHUX
pUC NOJITUYHUX IHTEepHeT-MeMiB, AKi BOJIOLIIOTH IIO-
TYXXHHM COLjia/IbHO-IparMaTUYHUM NoTeHLjianoM [20],
30KpeMa, MeMiB, penpe3eHTywouux JoHanbaa Tpamia,
47-ro npe3upenTa CIIA, akuil Hapasi € Halb6inbLI MO-
TY>XHUM HbIO3MeHKepOM CBITOBOI MOJITUKU.

Xo4a iHTepHeT-MeMHU € 06'EKTOM YHCJIEHHUX A0CJi-
JPKeHb, B AKUX JeTa/lbHO IpOaHa/li30BaHO IXHI KOH-
ctuTyTuBHI o3Haku [10, 11, 16, 19, 20, 22, 23], cxapak-
TEPHU30BaHO >KAHPOBI pi3HOBUIAU [24], 0BI'PYHTOBAHO
MyJIbTUMOJAAbHUM cTaTyc [3, 20], Bce Lie 3a/IUIIaEThCs
HU3Ka HeBUpillleHUX npo6sieM. Hail6iab1 HaraabHOO 3
HUX € Tpo6JieMa BCTAaHOBJIEHHsI BHECKY 300parkaIbHUX
i Bep6a/IbHUX KOMIIOHEHTIB MeMiB B JIOCATHEHHS KO-
MYHIKaTHBHOTI'O BILJIMBY Ha PeLIUIIi€EHTIB, 0CO6JIMBO Me-
MiB, 1[0 € Bi3yaJibHUMU ab60 Bep6abHO-Bi3yaJlbHUMU
TpomnaMmy, sK, CKaxxiMmo, MeTadTOHIMIYHI MeMHU, yTBOpe-
Hi 3a B3aemozii Metadopu i MeTOHIMII.

MeTo 0 Li€l cTaTTi € BUsABJeHHS B3aEMOJii KOM-
MOHEHTIB 300pakeHHSI i MOBJIEHHSI B MeTadpTOHIMiy-
HUX IHTepHeT-MeMax, L0 pelpe3eHTyTh TpamMna, A1
JOCATHEHHS COLia/IbHO-NIOJITUYHOI0 KOMYHIKaTUBHO-
r'0 BILIUBY.

3aBJaHHSA CTAaTTi BKIOYaAIOTh:

1) BUAB/JEHHSA Bi3yaJbHUX | Bep6a/bHUX KOMIIO-
HEHTIB MeMiB, 1110 aKTUBYIOTb KOHLENTYyaJbHi CTPYK-
Typu MeTadTOHIMIl;

2) BCTAHOBJIEHHSI BHECKY Bi3ya/bHUX | BepO6a/IbHUX
KOMIOHEHTIB MeTapTOHIMIYHUX MEMIB y CTBOpEHHS
TYMOPUCTUYHOTO CTUMYJY SIK IHCTPYMEHTY KOMYHIiKa-
TUBHOTO BILIUBY;

3) 3’acyBaHHSI BHeCKy BepOasibHOI asto3ii B focsr-
HEeHHA KOMYHIKaTUBHOTO BILJIIUBY.

HoBH3Ha pob6OTH moJjArae B 3aCTOCYBaHHI iH-
CTPYMEHTAapilo MyJbTUMO/JA/IbHOI KOTHITUBHOI JIIHI'Bi-
cTUKHU [8] AJg aHanizy koMyHikariii, 1o BiIKpUBa€ HOBI
MOJIMBOCTI JOC/II/PKEHHA KOMYyHiKallii AK YaCTUHU CO-
L[iaJIbHO-TIOJIITUYHUX NIPOLECIB.

0 6’e K TOM BUBYEHHS € Bi3yasibHi i Bep6asbHO-Bi-
3yasibHi iHTEpHeT-MeMH, 1[0 € BUSBOM MeTadTOHIMIi,
anpegMeTOM — TUNM iHTepdeiciB 300pakeHHS i
BepO6aIbHOT0 TEKCTY Ta IXHiIM BHECOK Y JJOCATHEHHS CO-
Lia/IbHO-IIOJIITUYHOI'0O KOMYHIKaTHBHOTO BILJIUBY.

MaTepiasoM anHanizy ciayryoTb 27 MeTtadTo-
HiMIYHUX iHTepHEeT-MeMiB, 3 SAKUX Oy/J0 BifiopaHo i
JeTaJbHO IpOaHa/li30BaHO 4, L0 penpe3eHTYTb
Hal6inbI momupeHi pisHOBUAU. B iHTepakTUBHOMY
[IJIaHI yCi aHa/1i30BaHi MEMHU € peakli€lo Ha IOCT npe-
sugenta Cnosydyenux UlrtaTiB Amepuku JloHanbja
Tpamma 22 kBiTHs 2025 poky B Horo BJacHi# colliaib-
Hiit mepexi Truth Social (https://truthsocial.com/@

realDonaldTrump), B SKOMY BiH CTBEPKYE, 1110 OYB 6U
Halikpauum y cBiTi [1anoto.

BicHmk XapkiBCbkOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi B. H. Kapasina
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2. B3AEMOAIA TEKCTY 1 3O0BPAXKEHHA
B META®TOHIMIYHHUX PENNPE3EHTALIIAX
JOHAJIBIA TPAMIIA

TeopeTUKO-MeTOJOJOTiUYHI OCHOBHU
gocnigxeHHda. CUcTeMaTU3ylOYM YUCJIEHH]I po-
60TH, NPUCBSYEHI JleTaJbHOMY BUBYEHHIO KOHCTUTY-
THUBHUX 03HaK (iHTepHeT)-MeMiB [4, 10, 16, 19, 20, 22,
23], M1 BU3HAYAEMO IHTEpPHET-MeM SIK iHTepaKTUBHUH
TEKCT, NepeBaXKHO, I'YMOPUCTUYHOTO XapaKTepy, IO
po3MillaeTbcs B iHTepHeTI K icTopuyHo chopMoBa-
HOMY Me/Jiia-pecypci, SKui HaZla€ MOXKJIMBICTb BUKODU-
CTaHHS 300pakaJbHOTO i Bep6aJbHOrO CeMiOTUYHUX
MOJAYCIB AJ151 JOCATHEHHS CUTYalLliiHO BU3HAYEHUX KO-
MyHIKaTUBHUX LIiJeH.

TekcT po3yMieMoO K «OJUHHULIO, IKa CTBOPIOETHCA
B pe3y/bTaTi BUKOPUCTAHHA OyJb-IKUX CEMIOTUYHHUX
MoAyciB, IKi Moxe 3a6e3Me4yuTd Mefia, 3ajJs KOH-
KpeTHOI i npoAyMaHoil oprasisauii Mmatepianay ... y Ta-
KU croci6, 1106 3a6e3ne4yruTy HOoro iHTepnpeTario Ha
6a3i nux ceMioTUUHUX MoAyCiB» [2, c. 132].

CeMioTHYHUH Mojayc po3yMieMo 3a [toHTepoM
KpeccoM sik «conjiasibHO cpopMOBaHUM i Ky/ZIbTYpHO 3a-
JlaHUM ceMiOTUYHUHN pecypc CMUCJIOTBOpeHHs» [15, c.
79], K, cKaXXiMO, «<MOBJIEHHSI; HepyXoMe 300paxKeHHs,
pyxoMe 3006paykeHHSsT; MUCbMO; )KeCTH; My31Ka; TPUMIp-
Hi MogeJti; Aist; KoJip» [TaM camo, c. 28].

HasuBaroyu iHTepHeT-MeM IHTEPAKTUBHUM TeK-
CTOM MU MA€EMO Ha yBasi, 10 iHTepHeT-MeM 3aBXK/JHU €
peaxili€lo Ha MeBHY MoAit0 abo MOB’sA3aHy 3 Iji€l0 MOJi-
€10 KOMYHiKaTHUBHY Jjito (Y BUNaAKy TpaMmna Takoo Ko-
MyHIKaTUBHOIO [li€l0 HallyacTillle € MocT Ha Be6-calTi
Truth Social a6o BUC/IOB/IIOBaHHSA B X0/i iHTEPB’10), AKi
OTPUMYIOTb CTATyC BipycHHUX [1], cTarouu Tpurepom
6araTOYMCJIEHHUX MeMiB SIK KOMYHIKaTUBHUX Ail y
BIZNOBiZAb. Y TakOMy CMHUCJI IHTepHET-MeM € 4acTHu-
HOW COLiaJIbHO-NMOJMITUYHOI B3aemoAil / iHTepaxuii.
flk HacnifoK, iHTepnpeTyBaTH IHTEPHET-MeM MOXXHa
JiMIe TOMICTUBIIM MOro B KOHTEKCT NMOTOYHHUX COLli-
QJIbHO-NOJIITUYHUX TOJAIN BiAmoBifHOTrO coluiymy, a y
Bunazky Tpamna - nozii cBiToBoro Macuraoy.

fK iIHCTpYMEeHT aHaJli3y BUKOPUCTOBYETHCA IHCTPY-
MeHTapil Teopil KoHIeNTyasbHOI MeTadopu i MeTOHi-
Mii [13, 14, 17, 18], po36ynoBaHUM AJs AOCTiPKEHHS
MyJIbTUMO/ia/IbHUX TponiB. KoHllenTyanbHa MeTadopa
MUCIUTBCA K KapTyBaHHS MIX JIBOMa Pi3HUMHU JloMe-
HaMU J0CBiZly, IPOEKTYBAaHHS 03HAK JOMEHY JpKepesa
Ha goMeH uini [13, 17], a KoHIlenTyaJlbHA MeTOHIMis —
SK NpOIieC, Jie 0iHa KOHLEeNTYyaJbHa CTPyKTypa (mpo-
BiZiHUK) 3a6e3Meuye AOCTYII 10 iHIIOoi / 1iabOBOI CTPYK-
TYpU B MeKax OJHOI0 ¥ TOro camoro ZJoMeHy J0CBiJy
[14]. Y cucteMi moHATH Teopii My/IbTUMOAAbHOCT] [8]
6epeThbCs 10 yBary, L0 JKepeJsibHi U L[iIbOBi CTPYKTY-
pY MOXYTb aKTUBYBAaTHCS He JIMIe CJI0BECHO, a 1 de-
pe3 306pakeHHs, CTBOPIOIOYH, BiJJMOBiJHO, He JHllIe
Bepb6asibHi, a ¥ BisyasbHi abo BepOaJibHO-Bi3yasbHi
MeTadopu i MeToHiMii [5, 6, 7]. Bsaemogis metadopu
Ta MEeTOHIMil CTBOPIOE KOHIIENTYaJIbHY MeTadTOHIMit0

[9], iKa B My/IbTUMO/Ja/IbBHOMY BUSIBi BU3HAYAETHCS 5K
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«iHTerpanis MeToHiMil B JxepesbHUN ab0 LiTbOBUM
JoMeH MeTadopH... y IpolLieci, SKuit nepegoadae Moay-
cHUM 3cyB» [21, c. 125].

YTo4HMMO, 110, AK CBiAY4aTb pe3yJbTaTH IOIle-
penHix focaigpxkens [20], MeToHIMisA GopMye CTPYKTYp-
HUH KapKac [y MeTadopu.

['yMOpUCTUYHUN CTUMY] MeTaPTOHIMIUHHUX MeMiB
CTBOPIOETHCS MPUCYTHICTIO B IXHiM CTPyKTypi K MiHi-
MyM /J|BOX HECYMICHUX KOHLENTYaJbHUX CTPYKTYD, AKi
OZJHOYACHO aKTUBYIOTbCA Y CBiZJJOMOCTI pELUIIEHTIB
(auB. GicouiaTuBHy Teopio [11] Ta ABocTymiH4YacTy
Mo/ieJib oA 0IaHHS IHKOHTPYEeHTHOCTI [24]).

AsiropyTM aHa/i3y BKJIKOYAE TaKi NIpoLefypH:

Onuc iHTepHeT-MeMy B KOHTEKCTI MO, [0 CrpU-
YHHMJIA KOT0 NOSABY.

2. BcTraHoBJIeHHs Bi3yasibHO i Bep6asibHO Ipe/CcTaB-
JIEHUX KOMIOHEeHTiB MeTadToHiIMii Ta 3B'd3KiB Mix
HUMU.

3. 3’scoByBaHHS MNPUCYTHOCTi IiHIIKUX TPOMIB Vy
CTPYKTypi aHasizoBaHUX MeTadpTOHIMIUHUX MeMiB.

4. POo3KpUTTA NpPUPOAU [YMOPUCTUYHOIO CTHUMYJLY
MeTapTOHIMIYHUX MeMiB i MOTEHUINHUX MOXJIUBOCTEN
IXHbOTO COLia/IbHO-TIOJIITUYHOI0 BIJIMBY HAa PELIUIIIEHTIB.

PesynbTaTu aHaniszy. 3a npupojorw MoAy-
CiB, 3aIAHUX B KOHCTPYIOBAHHI aHa/i30BaHUX iHTep-
HeT-MeMiB, oAiseEMO iX Ha BisyasbHi (MICTATH Jnile
300paxkeHHs1) i Bep6aibHO-Bi3yaslbHi.

Puc. 1. Bisyaawna memagmonimis TPAMII € IICHXIYHO XBOPHH
TMALIEHT, 1O YABJIAE CEBE [IAIIOI0 PUMCbKHM.
Fig. 1. Visual metaphtonymy TRUMP is MENTALLY ILL PATIENT
IMAGINING HIMSELF AS POPE

PucyHok 1 € iHTepHeT-MeMoM, 1110 306paxaE 40J10-
Bika 3 06/imyusiM Tpamia, oASTHYTOro B TpaJullilHi
npegMeTtu rapzaepo6y Ilanu PuMcbkoro, cyTaHy i Tia-
py. lllonpaBaa pykaBU CyTaHU HaraJyroTb PyKaBH ra-
MIBHOI COPOYKH, IKYy BUKOPUCTOBYIOTb JJIl KOHTPOJIIO
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PyXOBOi aKTHBHOCTI NALiEHTIB NcuxJikapeHb. OCTaHHA
aconjanif migTpUMYeETbCA MIiMiKOK ySBHOTO Tpamia,
a TaKOX MPHUCYTHICTIO JBOX MOJIOAUKIB ¥ dopMi caHi-
TapiB, AKi i3 3aKJ0MOTaHUM BUIVIALOM MiJTPUMYIOTH
Horo miJi pyku.

06amyua Tpamna 3a NPUHLMIIOM MeTOHiIMiYHO-
ro 3B'sI3Ky «4acTHHA TiJa JIOJUHU — JIOJUHA» HaJlAa€
poctyn o konuenty TPAMII, i, BogHOYac - 0 KOH-
nenty [HCTUTYT IMPE3UJEHCTBA CIIA na mizgcrasi
MEeTOHIMIYHOTO 3B’SI3Ky «IpeJCTaBHUK iHCTUTYTy —
iHcTUTYT». Ha3BaHi npeagMeTu ofAry Ha OCHOBI Me-
TOHIMiYHOI'0 3B’I3KYy «IpeAMeT OJArY, CTePeOTHUIIHO
acorifioBaHU 3 JIIDAUHOW NEeBHOI KaTeropii (cTaTycy,
npodecii, [yxoBHOTO caHy TOI10), — JIIOJUHA BiINOBi/-
HOI KaTeropii», akTyaJi3yloTb [Bi HeCyMiCHi KOHLeIl-
TyanbHi cTpykTypu: ITAIIA PUMCBKHUM i TICUXIYHO
XBOPWUHM MALIEHT AkTyasnizanisg ONUCAaHUX MeTO-
HiMIYHUX 3B’A3KiB BiKpUBa€ AOCTym [0 TPbOX pi3-
Hux pomeHiB gocBiny (IHCTUTYT MNPE3WJEHCTBA
CIIA, PUMCBbKHUKA THCTUTYT IATICTBA, TICUXIYHA
XBOPOFBA), 1110 CTBOPIOE CTPYKTYPY, HEOOXiAHY A5 TTO-
s1BU 306pakasibHol MeTadToHiMii TPAMII € [ICUXIYHO
XBOPUM TMALIEHT, 1[0 VABJAE CEBE IIAIOIO
PUMCBKUM (kounent TPAMII € cTpykTypow aome-
Hy uiai, a koHgentu [NCUXIYHO XBOPUM MALIIEHT i
[TAITA PUMCBKHUM € cTpykTypaMu JOMeHY AxxepeJa).
[Ipomo3uuis, Ka CXeMHO pelpe3eHTYE 3a3Ha4eHy Me-
TadTOHIMIIO, € NIPOAYKTOM NepesdauyBaHUX iHbepeH-
I[ill peqUIieHTIB, AKi MOKHa 3pO6UTH Ha OCHOBI ocMHuC-
JIeHHSl aKTHUBOBAaHHUX METOHIMI€I KOHLENTYaJbHUX
CTPYKTYP i3 3a/ly4eHHAM MOTOYHOIO COL{ia/bHO-I0JIi-
THUYHOI'O KOHTEKCTY.

s  306paxkasbHa  MeTadToHiMiA  dyHKIio-
Hy€ fK TYMOPUCTUYHMH CTHMyJ 4Yepe3 HecCyMic-
HicTb ctpyktyp [PE3U/JET CIIA (PEJIEBAHTHICH
/ 3JI0POBUH TJIY3[) vs. MALIEHT TCUXJIKAPHI
(HEPEJIEBAHTHICTb / BIACYTHICTb 30POBOTI'O
[JIY3/1Y) i 3fiiCHIOE TOTY>KHUH BILJIMB HA PELIUIIEHTIB,
BUCBITJIIOIOYU HeBiANOBiAHICT, Tpamma o4iKyBaHHAM
cBiTOBOrO 3araJy Bij npe3uzgenTa CIIA.

PucyHok 2 € iHTepHeT-MeMOM, 1110 306parkae JAU-
Hy 3 06/1M44siM Tpammna, oAsATHEHY B NpeAMETH OJATY
(cyTany i Tiapy), siki 3a dpopMoto aconifioBaHi 3i BOpaH-
HaM [lanu PuMcbkoro, npoTe rpadika i pap6u TKaHUHU
BiZICHJIalOTh J10 TOProBoi Mapku «Mak/0oHa/Ib/3», Hall-
6isb1I ycminHOi aMepuKaHcbKol ¢paHmu3u dact-Py-
Ay. Mimika ysaBHoro TpaMna acoLjilo€ETbCS CKOPpiLle 3 XU-
TPicTIO aHiXK 3 OYXOTBOPEHICTIO, IK TOTO MOXKHA 6YJI0
6 ouikyBaTu Bij [lanu Pumcbkoro.

fAxiB MeMi Ha PucyHky 1, 06u4yys TpaMna 3a mpuH-
LIMIIOM METOHIMIYHUX 3B’SI3KiB «YacTHHA TiJa JIIOJUHU
— JIIOJAHa» Ta «IIPeJCTaBHUK IHCTUTYTY — IHCTUTYT»
Hagae poctyn po konuentiB TPAMII ta IHCTUTYT
[MPE3UJEHCTBA CLIA, a ToproBa Mapka Ha TKaHHUHI
CyTaHH i Ha Tiapi - no koHuentisB MAKIOHAJIb/3 —
®PAHYAM3IHL. Lla MeTOHIMIYHO aKTHBOBaHA CTPYK-
Typa CTBOPIOE MOXKJIUBICTb [JJid aKTyasjisalil Bi3sy-
anbHoi MetadToHimii TPAMII € GPAHYAM3EP, 10
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Puc. 2. Bisyaavha memagmonimis TPAMIT € ®PAHYAH3EP
L]0 YABJIAIE CEBE IIATIOK0 PHMCHKHM.
Fig. 2. Visual metaphtonymy TRUMP is FRANCHISER IMAGINING
HIMSELF AS POPE

L] _-"' e
|

Give a ma}q a/ﬁsh and he will eat for a
day. Deporf'a man and you will never
% have to feed him again.

-WMD

Puc. 3. BizyanbHo-g8ep6aibHa memagmoHimis
i ep6anbHa capkacmuuHa anrozis TPAMII € IHAXPAH,
11]0 YABJIAE CEBE IIAIIOK0 PUMCbKUM
Fig. 3. Visual-verbal metaphtonymy TRUMP
is FRAUDSTER IMAGINING HIMSELF AS POPE

BicHmk XapkiBCbkOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi B. H. Kapasina

The journal of V. N. Karazin Kharkiv National University

YABJIA€ CEBE ITAIIOKO PUMCBKUM (koHuent TPAMII
penpeseHTye AoMeH L, a kounenty ®PAHYAMSEP i
MTATIA PUMCBbKWH - nomen mxepesa), Ka 4epes He-
CYMICHICTb KOHLIENITYaJIbHUX CTPYKTYP, L0 I yTBOPIO-
10Tb (BALIMKJIEHICTb HA MATEPIAJIbHIA BUTO/I
vs. OJYXOTBOPEHICTD), yHKILioHYE K MOTYXKHUH
TYMOPUCTUYHUHN CTUMYyJ. Bucmirorouu kKopucauBicTb
Tpamna, 119 306pakasibHa MeTadTOHIMIsA clpUYMHSE
BIUIMB Ha peLUIieHTiB, BUCYyBal4ud y GOKyC yBaru
pucH, fKi He € 6aXKaHUMHU AJ151 Ipe3u/ieHTa OyAb-aKoi
JeMOKpaTHUYHOI KpalHU.

PucyHok 3 npe3eHTye iHTepHeT-MeM, 1110 306pakae
yoJioBika 3 061MuuAM Tpamma, ofssrTHEHOro B 6iny cy-
TaHy, NOBepX sIKOI BUCUTb HarpyfHUM xpect. OnucaHi
npeJMeTH BOpaHHSA acoLilol0ThCs 3 rapAepo6om [lanu
PuMcbkoro. 306pakeHHsI CYyNPOBO/KYETHCsI BepOaJib-
HUM TEKCTOM, IKHUM € aJll03i€l0 Ha BUCJOBJIEHHS KH-
Talicbkoro ¢inocoda Jlao-1I3u, siKoro BBaXKamTh 3a-
CHOBHUKOM Jlaocu3My: «/lail atoauHi pubuHy i TH npo-
KopMHull 1i feHb. HaBuu i, IK JJOBUTHU pUGY, i T mpo-
KOpMHUII ii Bce XKUTTs». Y MeMi 36epexkeHo Mepiy 4a-
CTHUHY BUCJIOBJIEHHS, a IpYTYy 3aMiHeHo Ha «/lenopTy#
JIIAVHY i To61 HiKosI1 HenoTpiGHO 6y/ie 3HOBY i KOp-
MUTHY», 1[0 HAZAE BUCJOBJIEHHIO CapKaCTUYHOIO 3Mi-
cty. llelt capkasM € peaklii€lo Ha >KOPCTKY eMirpauiiny
noJsiiTuKy TpaMma, clipAMOBaHy Ha JeNopTalito 3 Kpai-
HU eMirpaHTiB, IKHUX HOTO yps/| BBaXKa€ TaKUMH, 1110 He
MalTh 3aKOHHUX MiJICTaB /s NepeOGyBaHHSA Ha TepU-

Topii CLIA.
O6auyuss Tpamma i npeameTu BOpaHHs [lanu
PuMcbKOro MeTOHIMIYHO aKTHUBYIOTb KOHLENTH

TPAMII i MAIIA PUMCBbKHWMH, mo cTBOpIOE CTPYKTY-
py, HeoOxiaHy A nosiBu MeTtadopu TPAMII e TTAIIA
PUMCBbKHWH, Tounimme MeTadTOHIMII, OCKiIbKY LS Me-
Tadopa YMOKJIUBIKETbCS MeToHIMie0. CapkacTUYHA
BepbasibHa asio3is BUCBIT/IIOE KOHTPACT MiX OYiKy-
BaHHSIMHU BiJ aiil peanbHoro ITAIIM PUMCBKOIO i
Aismu ysBHoro [IATIU-TPAMIIA, skuit 3amicTh TOroO,
106 omiKyBaTHUCA OJMXKHIMHY, MiACTYIIHO COPOBAIKYE
ix nmozasni (mepeBaXkHO, HE3AaKOHHUM ILLJISXOM, PO 1110
CBiuaTh 4MC/JAEHHI CymoBi pilleHHs), TPUKpPUBAIO-
YHCh 30BHILUIHbOIO A0OPO3UUIUBICTIO. ¥ TaKUl croci6
amwozia aktyanisye koHuent IIIJCTYIHICTD, axui
HaloBHIOE MeTadpopy HeraTUBHUM OLiHHUM 3MiCTOM
TPAMII e NIACTYIIHUK, 110 YABJIAE CEBE IAIIOIO
PUMCBKUM (xoHuent TPAMII, akTyasnizoBaHui 30-
Opa)KeHHSIM, pellpe3eHTYye LiJIbOBUM JOMeH Lijab, a
KOHLIeNT [LIAXPAH, aKTyaJsizoBaHUU 3aco6aMu MOBH, —
JKepesbHUN JoMeH).

['yMOPUCTUYHHUM CTHMYyJ, aKTHBOBAaHUH Hecy-
MiCHICTI0O KOHLIENTYaJbHUX CTPYKTYyp MeTadToHiMil
(MPE3UAEHT CHIA vs. HNIACTYIHHUK) cnpuuuHsie
BIVIUB Ha PeliMNiEHTIB, BUCYBal4M Y GOKYC yBaru pucu
Tpamna, siki € He6axkaHUMU He JUlle [ [Ipe3uieHTa
CIIA, a ¥ g 6yAb-sKOi JIOAWHY, IKA BOJIIE XXUTHU Y
rapMOHiI 31 CBOEI COBICTIO.

flk i yci npoaHasii3oBaHi BUllle NPUKJIaAH, PucyHok
4 € iHTepHeT-MeMoM, 1110 306parka€ 40JI0BiKa 3 06JIMY-
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ysaM Tpammna, oJsrHeHOro y BOpaHHS,
aconiiiopane 3 Ilamow PHMCBKUM.
YapHuii TpaMn IpPOMOBIJSIE TEKCT,
IKUN € mapoji€ro Ha 3asgBu Tpamna
B eJIeKTOpaJIbHUM Iepiof; CTOCOBHO
CIPUSIHHS LIBUJKOMY 3aKiHYEeHHIO
pocificbko-yKpaiHcbKol BiiHU: «SKI10
6 MeHe obpasy, 1 6 3amMopo3uB [lekso
3a 24 roauHu. 1 6 ckasaB CaraHi -
«ligbKy, Lle Ma€ 3yIUHUATUCA!»».

Ak 1 B mnonepeiHiX BHUMNAJKaX,
300pakeHHsI Ha MijAcTaBi MeTOHIMiu-
HUX 3B’A3KiB CTBOPIOE KapKac /Js Me-
tadopu. [lapoaiiiHa anw3isg aKTUBYE
koHuent BPEXYH, agxe BciM Bigomo,
mo TpaMn He BUKOHaB CBOIX 06ils-
HOK. BiaTak B3aemojis 306pakeH-
H | TEKCTy cTBOpl€e MeTadTOHIMII0
TPAMII € BPEXYH, 110 YABJISI€ CEBE
[TATIOIO PUMCBKHUM. HecymicHicTb
KOHILIeNTya/IbHUX CTPYKTYP, 3aAiTHUX
B MeTadToHiMii ([IPE3UJEHT CIIA vs. BPEXYH), cTBO-
PIOE TYMOPUCTUYHUM CTUMYJI i BUCBITJIIOE HEraTUBHI
pucu Tpamna, HecyMicHi 3 poJito [IpesupenTa CIIA.

3. BUICHOBKH

[TowpeHHs IHCTpyMeHTapilo Teopil KOHLENTYy-
asibHOI MeTadopy Ta MeTOHIMII Ha MyJIbTUMOJAIbHUN
aHaJsi3 KOMyHiKaLjii [03BOJINJI0O BCTAHOBUTH i ONMCATH
BisyasbHy MeTadTOHIMil0, a TakoX Bi3yasbHO-Bep-
6asbHy MeTadTOHIMilO, 10 B3aEMOJi€ 3 asto3i€lo.
0O6uaBa TUNU MeTadpHOHIMII CTBOPIOIOTHCS HAa OCHOBI
KIJIbKOX MeTOHIMili, KO>)XHa 3 SIKHUX aKTHUBYE KOHIIEN-
TyaJIbHi CTPYKTypH IeBHUX IOMeHIB 10CBiJy, y TOM 4ac
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If elected, I'd get -
Hell to freeze over in
24 hours. I'd say to -
\ Satan-“Nick, this has /
> got to stop!”

Puc. 4. BizyanvHo-8epbasibHa memagmoHimis | gepbasbHa napodiliHa anto3is
Figure 4. Visual-verbal metaphtonymy and parodical allusion

K MeTadopa BCTAHOBJIIOE 3B’I3KU MiXK LIUMU CTPYKTY-
paMH, POEKTYYU 03HAKH 31 CTPYKTYp [JOMEHY [pKe-
peJia Ha CTPYKTypHU AoMeHy Lijai. HecyMicHicTh akTu-
BOBAHUX KOHLENTYaJbHUX CTPYKTYpP CTBOPIOE I'yMO-
PUCTUYHUN CTUMYJI i BUCBIT/IIOE HEBIiJIMOBIAHICTD puUC
Jl. TpaMna o4ikyBaHHSIM MacoBOI CBITOBOI ayfUTOpil
Bix IIpesugenTta CIIA. Ha niii ocHoBi MeTadTOHIMIY-
Hi MeMU 3JiHCHIOIOTb COLIiaJIbHO-MOJITUYHUNA BILJIMB
Ha pelUMieHTiB i QYHKI[IOHYIOTh SIK iHCTpyMeHT ¢op-
MYBaHHsSl CycnizibHOI AyMKHU. [lepcneKTUBHU [Jo-
CJiP)KeHHs TOB’SA3YEMO i3 3acTOoCyBaHHI po3pob6JieHoi
MeTOJMKHU aHasi3y AJisi BUBYEHHS Oi/bLIOro KOpHycy
MYJIbTUMO/Ia/IbHUX MEMIB.
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REPRESENTATION OF DONALD TRUMP IN METAPHTONYMIC INTERNET MEMES AS AN
INSTRUMENT OF SOCIO-POLITICAL INFLUENCE

The article focuses on the constitutive features of political internet memes representing the 47th President of the United
States, Donald Trump. All the memes analysed are responses to Trump’s post on his own social media platform, Truth Social, in
which he claimed that he would be the world’s best Pope. The relevance of the study is accounted for by the need to elucidate
the principles of interaction between the verbal and visual modes in metaphtonymic internet memes in achieving socio-political
communicative impact, as well as establishing the contribution of these modes and verbal allusion to the creation of a humorous
effect as an instrument of communicative influence. The process of communication as part of socio-political processes has been
analysed in terms of the methodology of multimodal cognitive linguistics. The internet meme is viewed as an interactive text,
predominantly humorous in nature, circulating on the Internet as a historically established media resource providing the possibility
of combining visual and verbal semiotic modes to achieve situationally determined communicative goals. The interpretation of
an internet meme is possible only in the context of current socio-political events relevant for a particular society. The humorous
effect of metaphtonymic memes stems from their structure containing at least two incompatible conceptual structures that
are simultaneously activated in the recipient’s mind, followed by a two-stage model of resolving incongruity. The application
of the cognitive metaphor and metonymy theory to multimodal communication analysis has made it possible to identify and
describe visual metaphtonymy as well as visual-verbal metaphtonymy interacting with allusion. Both types of metaphtonymy
are constructed on the basis of several metonymies, each activating conceptual structures of certain experiential domains, while
metaphor establishes connections between these structures by projecting features from the source domain onto the target
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domain. The incompatibility of the activated conceptual structures creates a humorous stimulus and highlights the incongruity
between Trump’s traits and the expectations of the global mass audience regarding the President of the United States. Thus,
metaphtonymic memes exert socio-political influence on recipients and function as instruments for shaping public opinion.

Key words: allusion, incongruity, interactive text, multimodality, metaphtonomy, verbal-visual Internet meme.
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